
GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) - GLOCK GEN 5: G17, G19,
G19X, G34, G45, G47

The new Timney Alpha Competition Series is a true drop‑in match trigger for
Glock pistols. Designed to combine a 3‑pound (approx. 1,360 g) trigger pull
with Glock’s legendary reliability, this trigger delivers a clean, dry break with a
smooth and consistent trigger travel.

In classic Timney fashion, the match trigger is a complete replacement unit
that installs easily without the need for additional parts. It works seamlessly
with all other factory Glock components and springs. To ensure long‑term
reliability—even without maintenance—the trigger bar and sear are treated
with a Teflon‑Nickel (NP3) coating, providing extremely low friction and
outstanding wear resistance. The trigger shoe is made from aluminum and
features a red anodized safety blade.

In an independent test, the Alpha Competition Trigger fired 10,000 rounds
without lubrication or cleaning, with zero malfunctions.

For sporting use only! Not intended for hunting or duty/service use.

Available for the following Glock models:
“Previous” models (Gen 3) / Gen 4

Small frame (9 mm, .357 SIG, .40 S and W):
Glock 17, 19, 22, 23, 26, 27, 31, 32, 33, 34, 35

Large frame (.45 ACP, 10 mm Auto):
Glock 20, 21, 29, 30, 40, 41

Gen 5

Small frame (9 mm, .357 SIG, .40 S and W):
Glock 17, 19, 19X, 22, 23, 26, 27, 33, 34, 35, 44, 45, 47

Large frame (.45 Auto, 10 mm Auto):
Glock 20, 21

Not compatible with “Slimline” models:

Glock 36, 42, 43, 43X, 48

Attributes

Name: GLOCK GEN 5: G17, G19, G19X, G34, G45, G47
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016576
Mfr. No.: Alpha Glock 5-UBK-BLACK
Delivery weight: 0.45kg



Shipping height: 203mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 51mm
UPC: 081950765645
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Sicherheitshinweise für GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) für die GLOCK GEN 5 Modelle:
G17, G19, G19X, G34, G45 und G47. Dieser Leitfaden enthält wichtige Sicherheitsinformationen und
Anweisungen zur sicheren Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lese alle Anweisungen sorgfältig
durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung deines GLOCKPistolenmodells kennst und befolgst.
Verwende den Abzug nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Halte den Abzug und die Pistole außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand deines Abzugs und der Pistole auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den GLOCK TRIGGER ausschließlich für die angegebenen GLOCK Modelle.
Der Abzug ist nur für sportliche Zwecke bestimmt und nicht für Jagd oder Dienstanwendungen geeignet.
Überprüfe vor jeder Benutzung, ob die Waffe entladen ist.
Verwende keine zusätzlichen Teile, die nicht mit dem Abzug kompatibel sind.
Achte darauf, dass der Abzug in einem sicheren Zustand installiert ist, bevor du die Waffe benutzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des GLOCK TRIGGERS1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist.
Entferne den alten Abzug gemäß der Bedienungsanleitung deines GLOCKModells.
Setze den neuen GLOCK TRIGGER ein, indem du die Anweisungen in der mitgelieferten
Installationsanleitung befolgst.
Überprüfe, ob der Abzug korrekt installiert ist und sich frei bewegen lässt.

Nutzung des GLOCK TRIGGERS2.

Halte die Waffe in einer sicheren Position und richte sie niemals auf etwas, das du nicht treffen
möchtest.
Betätige den Abzug sanft, um ein präzises Schießen zu gewährleisten.
Achte darauf, dass du die Waffe nach der Benutzung sicher verstaut hast.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den GLOCK TRIGGER und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Informiere dich über die korrekte Entsorgung von Waffen und Zubehörteilen in deiner Region.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kannst du dich an den Hersteller oder den Einzelhändler wenden,
bei dem du das Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des
GLOCK TRIGGERS helfen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Halte dich an alle Anweisungen und Richtlinien,
um ein sicheres und verantwortungsbewusstes Schießen zu gewährleisten.



GLOCK TRIGGERS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) GLOCK GEN 5: G17, G19, G19X, G34, G45, G47.
This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your new Timney
Alpha Competition Series trigger. Please read this document carefully before use to understand the safety
guidelines and proper handling of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger is installed by a qualified gunsmith or a person knowledgeable about firearm
modifications.
Always treat firearms as if they are loaded, even if you believe they are not.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Do not place your finger on the trigger until you are ready to shoot.
Store firearms and ammunition in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and trigger for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
This trigger is designed for sporting use only. It is not intended for hunting or duty/service use.
Ensure that the trigger is compatible with your specific GLOCK model before installation.
Do not use the trigger if it shows signs of damage or if the installation is not completed correctly.
Be aware that the trigger pull weight is set at 3 pounds; familiarize yourself with this before use.
Avoid using the trigger in wet or humid conditions to prevent corrosion.
Do not modify the trigger or any of its components without consulting a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Safety First: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Disassemble the Firearm: Follow the manufacturer's instructions to disassemble your GLOCK firearm.2.
Remove the Existing Trigger:3.

Carefully remove the existing trigger assembly from the frame.
Pay attention to the placement of all components for reassembly.

Install the Timney Alpha Competition Trigger:4.
Place the new trigger into the frame, ensuring it fits securely.
Reinstall any components removed during disassembly.

Check Compatibility: Ensure that the trigger is seated correctly and that all factory components are in5.
place.
Reassemble the Firearm: Follow the manufacturer's instructions to reassemble your GLOCK.6.
Test the Trigger:7.

Conduct a function check to ensure the trigger operates correctly.
Ensure the trigger pull weight is consistent and smooth.

Usage Instructions

Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure a safe shooting environment, free from obstructions and bystanders.
Familiarize yourself with the trigger's operation before engaging in live fire practice.
Regularly clean and maintain your trigger and firearm to ensure optimal performance.



Disposal Instructions
When disposing of the product or any components, follow these guidelines:

Dispose of the trigger and any associated parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding your GLOCK TRIGGERS, please refer to the contact
information provided by the manufacturer or your local dealer.

By following the guidelines and instructions outlined in this document, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your GLOCK TRIGGERS. Thank you for your commitment to safety and responsible firearm use.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
GLOCK TRIGGERS (Peso de tiro 3lb)
Introducción
Gracias por elegir el GLOCK TRIGGERS (Peso de tiro 3lb) para tus pistolas Glock. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro, proporcionando un disparo más ligero y preciso. Es importante que sigas
todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de Glock. Este disparador es compatible con
los modelos Gen 5: G17, G19, G19X, G34, G45 y G47.
Lee y comprende todas las instrucciones antes de la instalación y el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
No utilices el producto si está dañado o si presenta signos de desgaste.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este producto es solo para uso deportivo. No está diseñado para caza o uso en servicio.
Evita la lubricación excesiva del disparador, ya que puede afectar su rendimiento.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usarlo en condiciones reales.
No modifiques el disparador de ninguna manera. Cualquier modificación puede anular la garantía y poner
en riesgo la seguridad.
Siempre trata el arma como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:2.

Retira el disparador original de tu pistola Glock siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instala el nuevo GLOCK TRIGGERS en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que el disparador funcione correctamente antes de usarlo.

Uso:3.

Practica el uso del nuevo disparador en un entorno controlado.
Haz pruebas de funcionamiento con munición en condiciones seguras.
Mantén el área de tiro libre de obstrucciones y personas no autorizadas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el GLOCK TRIGGERS, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
productos de armas.
Asegúrate de que el producto esté completamente inservible antes de desecharlo para evitar el uso
indebido.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto de la UE que pueda proporcionarte la asistencia necesaria.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar productos relacionados con armas. Sigue estas
instrucciones cuidadosamente para garantizar tu seguridad y la de los demás.



Guide de Sécurité pour les Détentes GLOCK
TRIGGERS
Introduction
Merci d'avoir choisi la détente GLOCK TRIGGERS (poids de traction 3 lb) pour votre pistolet Glock. Ce guide a été
conçu pour t'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de suivre les instructions et
les précautions de sécurité afin d'éviter tout accident ou blessure.

Directives Générales de Sécurité
Lis attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Assuretoi que le produit est compatible avec ton modèle de Glock.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état de la détente et de ses composants.
Ne modifie pas le produit d'une manière non autorisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de sécurité lors de l'installation ou de l'utilisation de la détente.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler la détente.
Ne tire jamais avec l'arme à feu si tu n'es pas sûr de son bon fonctionnement.
Évite de tirer dans des conditions dangereuses ou instables.
Ne laisse pas le produit exposé à des éléments corrosifs ou à des températures extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.

Installation de la Détente2.

Retire l'ancienne détente en suivant les instructions du fabricant.
Installe la nouvelle détente GLOCK TRIGGERS en veillant à ce qu'elle soit correctement alignée
avec les composants de l'arme.
Vérifie que tous les éléments sont bien fixés avant de procéder à des tests.

Utilisation de la Détente3.

Teste le fonctionnement de la détente en effectuant des essais à vide dans un environnement sûr.
Familiarisetoi avec le poids de traction de 3 lb pour assurer un tir précis.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des composants d'armes à feu.
Contacte les autorités locales pour des instructions spécifiques sur l'élimination des produits dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme de sécurité de l'UE.

Rapport de Produits Dangereux Si tu rencontres un produit que tu considères comme dangereux ou si tu as
été impliqué dans un incident, il est important de le signaler aux autorités compétentes. Vérifie régulièrement
les mises à jour de rappel sur la plateforme de sécurité de l'UE pour rester informé des éventuels problèmes de
sécurité.

Merci d'utiliser la détente GLOCK TRIGGERS en toute sécurité et responsabilité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per GLOCK
TRIGGERS
Introduzione
Grazie per aver scelto il GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) per i modelli GLOCK GEN 5: G17, G19, G19X, G34,
G45, G47. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e affidabilità. È fondamentale seguire le
linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro. Questa guida fornisce informazioni su come
utilizzare, installare e smaltire il prodotto in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conservare il manuale in un luogo sicuro per future consultazioni.
Utilizzare il prodotto solo per scopi sportivi. Non è destinato all'uso venatorio o di servizio.
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il GLOCK TRIGGERS se presenta segni di danno o usura.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il grilletto.
Non modificare in alcun modo il grilletto o i componenti associati.
Evitare di utilizzare il grilletto in condizioni di umidità o temperature estreme.
Non utilizzare lubrificanti o sostanze chimiche non raccomandate sul grilletto.
Monitorare il funzionamento del grilletto durante l'uso e interrompere immediatamente se si verificano
malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica e priva di munizioni.1.
Rimozione del Grilletto Originale:2.

Seguire le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto originale.
Installazione del GLOCK TRIGGERS:3.

Posizionare il GLOCK TRIGGERS nel vano previsto.
Assicurarsi che il grilletto sia allineato correttamente con gli altri componenti.
Fissare il grilletto seguendo le istruzioni specifiche fornite con il prodotto.

Verifica: Controllare che il grilletto funzioni correttamente prima dell'uso.4.

Uso

Utilizzare il grilletto solo in un ambiente sicuro e controllato.
Eseguire un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo, verificando il corretto funzionamento.
Seguire le pratiche di sicurezza standard durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto



smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contattare il rappresentante locale o
il servizio clienti del produttore. Assicurarsi di fornire dettagli sul prodotto e sulla natura della richiesta.

Si prega di seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile
del GLOCK TRIGGERS. La sicurezza è fondamentale per garantire un'esperienza positiva e sicura con il prodotto.



GLOCK TRIGGERS Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) for GLOCK GEN 5modeller: G17, G19, G19X, G34,
G45, G47. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden er utarbeidet for å sikre trygg bruk av produktet i samsvar med
EU General Product Safety Regulation (GPSR). Vennligst les nøye gjennom informasjonen nedenfor for å forstå
hvordan du kan bruke produktet på en sikker og ansvarlig måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Rapportere usikre produkter og ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller og hørselvern når du bruker GLOCK TRIGGERS.
Sørg for at våpenet er i sikkert tilstand før installasjon av utløseren.
Ikke bruk produktet i kombinasjon med andre modifikasjoner som ikke er godkjent av produsenten.
Unngå å bruke utløseren til jakt eller tjenesteformål, da den kun er ment for sportslig bruk.
Vær oppmerksom på at en 3punds (ca. 1,360 g) avtrekkervekt kan kreve tilvenning for nye brukere.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er tømt og ikke inneholder ammunisjon.
Samle nødvendige verktøy for installasjon (skrujern, etc.).

Installasjon:2.

Fjern den originale avtrekkeren i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer Timney Alpha Competition Trigger ved å følge trinnene i den medfølgende
installasjonsveiledningen.
Kontroller at utløseren er korrekt installert og fungerer som den skal før bruk.

Bruk:3.

Test avtrekkeren med våpenet i en sikker, kontrollert miljø.
Vær oppmerksom på avtrekkerens respons og tilpass deg den 3punds vekten.
Unngå å bruke våpenet i situasjoner hvor sikkerheten kan være kompromittert.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av produkter som inneholder metall og plast.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om miljøvennlig avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.

Vennligst vær oppmerksom på at denne sikkerhetsinstruksjonsguiden er utarbeidet for å sikre trygg og
ansvarlig bruk av GLOCK TRIGGERS. Takk for at du følger disse retningslinjene.



Instrukcja bezpieczeństwa dla GLOCK TRIGGERS
(Waga spustu 3lb)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GLOCK TRIGGERS. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami. Nasze spusty są zaprojektowane z myślą o wydajności i
niezawodności, jednak ich niewłaściwe użycie może prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń jako naładowaną, nawet jeśli wiesz, że jest pusta.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj GLOCK TRIGGERS tylko w modelach Glock wymienionych w specyfikacji.
Nie używaj spustu w modelach „Slimline” (Glock 36, 42, 43, 43X, 48).
Sprawdź, czy spust jest poprawnie zainstalowany przed każdym użyciem.
Nie stosuj żadnych modyfikacji ani nie dodawaj części, które nie są zalecane przez producenta.
Używaj tylko oryginalnych części Glock oraz akcesoriów.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.1.
Demontaż: Zdemontuj oryginalny spust zgodnie z instrukcjami producenta.2.
Instalacja: Włóż nowy GLOCK TRIGGERS na miejsce oryginalnego spustu. Upewnij się, że jest poprawnie3.
osadzony.
Test: Po zainstalowaniu przetestuj działanie spustu bez amunicji, aby upewnić się, że działa prawidłowo.4.

Użytkowanie

Używaj spustu w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgotności.
Regularnie sprawdzaj stan spustu oraz inne części broni.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości co do działania spustu, skonsultuj się z wykwalifikowanym
specjalistą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat
bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skonsultuj się z odpowiednimi organami lub
specjalistami w dziedzinie broni.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj GLOCK TRIGGERS odpowiedzialnie i zgodnie z
powyższymi instrukcjami.



GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) GLOCK GEN 5:
G17, G19, G19X, G34, G45, G47
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa GLOCK TRIGGERS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu erityisesti
Glockpistoolien käyttäjille, ja se on tarkoitettu vain urheilukäyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain laillisissa ja turvallisissa ympäristöissä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai toimintahäiriöitä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki osat asennetaan oikein ja tiukasti.
Vältä koskettamasta liipaisinta, kun ase on ladattu.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti.
Pidä sormesi liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen huoltoa tai osien vaihtamista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista vanha liipaisin ja tarkista, että ase on tyhjennetty.
Asenna uusi Timney Alpha Competition liipaisin seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että kaikki osat ovat paikoillaan ja tiukasti kiinni.

Käyttö2.

Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen jokaista käyttöä.
Käynnistä ase turvallisessa ympäristössä.
Harjoittele ampumista turvallisessa paikassa, jossa ei ole muita ihmisiä lähellä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai rikkinäiset osat vastuullisesti.
Älä heitä käytettyjä osia tai materiaaleja tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet, jotka koskevat vaarallisten materiaalien hävittämistä.

Lisätietoja tukipalveluista
Jos tarvitset lisää tietoa tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. Varmista, että
käytät vain valtuutettuja osia ja palveluja tuotteen turvallisuuden ja luotettavuuden varmistamiseksi.



Huomioithan, että tämä tuote on tarkoitettu vain urheilukäyttöön, eikä sitä tule käyttää metsästykseen tai
viranomaiskäyttöön. Turvallisuutesi on tärkeintä, joten noudata näitä ohjeita huolellisesti.



Säkerhetsinstruktioner för GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb) GLOCK GEN 5
Introduktion
Tack för att du valt Timney Alpha Competition Series trigger för din Glockpistol. Denna produkt är designad för
att ge en säker och pålitlig användning. Vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa korrekt installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är kompatibel med din Glockmodell innan installation.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för sportskytte. Den är inte avsedd för jakt eller tjänsteanvändning.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan installation och underhåll.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma förhållanden, såsom fukt eller extrem värme.
Se till att inga föremål blockerar triggerns rörelse vid användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Ta bort den gamla triggern enligt tillverkarens instruktioner.
Placera Timney Alpha Competition triggern på plats.
Kontrollera att triggern sitter ordentligt fast och att inga delar är lösa.
Anslut alla komponenter enligt instruktionerna i produktmanualen.

Användning2.

Kontrollera att vapnet är i säkert läge före användning.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan varje skjutning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Var medveten om din omgivning och se till att du skjuter i en säker riktning.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska och mekaniska komponenter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsdatum till hands vid kontakt.

Vänligen kom ihåg att säkerhet alltid är en prioritet vid användning av vapen och tillbehör. Genom att följa
dessa riktlinjer kan du bidra till en säker och ansvarig användning av din Glock trigger.



Návod na bezpečné používání spouště GLOCK
TRIGGERS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť GLOCK TRIGGERS (Hmotnost spouštění 3 lb) pro modely GLOCK GEN 5:
G17, G19, G19X, G34, G45 a G47. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a
používání vašeho produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je pro zajištění bezpečného
užívání.

Obecné pokyny pro bezpečnost
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nikdy nepoužívejte spoušť, pokud je poškozená nebo neúplná.
Zajistěte, aby byl váš Glock vždy bezpečně uložen a mimo dosah nezletilých.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a použití střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte spoušť pouze na určených modelech Glock (G17, G19, G19X, G34, G45, G47).
Není určeno pro lov nebo služební použití.
Před instalací a po každém použití zkontrolujte, zda je spoušť správně nainstalována.
Udržujte spoušť čistou a suchou, abyste zajistili její správnou funkčnost.
Při testování spouště vždy používejte ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Připravte si potřebné nástroje (např. šroubovák, kleště).

Instalace spouště:2.

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce.
Vložte novou spoušť GLOCK TRIGGERS do zbraně.
Ujistěte se, že je spoušť správně usazena a zajištěna.
Zkontrolujte funkčnost spouště několika suchými výstřely (bez nábojů).

Používání spouště:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť správně nainstalována a funkční.
Vždy mějte na paměti bezpečnostní pravidla při manipulaci se zbraní.
Spoušť je určena pouze pro sportovní použití, nikoli pro lov nebo služební účely.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka nebo autorizovaný servis pro
správnou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místního prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Dodržováním těchto pokynů pomůžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší spouště GLOCK TRIGGERS.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědnost při používání našich produktů.
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